
CALA
La fontaine CALA est un élément de mobilier urbain qui combine 
innovation matérielle et accessibilité universelle dès sa conception. Son 
design répond à la nécessité d’offrir un usage inclusif, autonome et sûr, en 
s’intégrant naturellement dans l’espace public contemporain.

  Update 23.04.2026

UHPC |  113 cm/max. |  125 kg
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CALA
ORIGINE
CALA émerge comme une évolution de la 
fontaine urbaine traditionnelle, conçue dès 
l’origine pour garantir un usage accessible et 
inclusif. Son design intègre les critères d’ac-
cessibilité universelle, traités directement 
par la géométrie et le système d’usage, sans 
recourir à des solutions ajoutées.

CONCEPTION
La fontaine se presente comme une pièce 
monobloc en béton UHPC armé, intégrant 
les canalisations au sein d’un volume unique, 
compact et continu. Sa géométrie organique 
s’élève et s’ouvre en deux bras en demi-cy-
lindre qui accueillent les points de distribution. 
Deux points d’eau en acier inoxydable avec 
bouton-poussoir intégré sont disposés à diffé-
rentes hauteurs. Un cuvelage central recueille 
l’eau et la dirige vers l’évacuation, avec des 
raccords arrondis qui améliorent la sécurité.

FONCTIONNEMENT
Les points d’eau, basés sur des composants 
standard du marché, sont fixés à l’aide de 
visserie antivandale et ancrés sur des reliefs 
cylindriques assurant leur positionnement 
précis. Le bouton-poussoir, intégré, permet 
un actionnement à faible effort et un rempla-

cement rapide lors des opérations de main-
tenance. La grille d’évacuation, de géométrie 
elliptique, est affleurante au béton. Les élé-
ments de finition en acier inoxydable, avec 
un traitement de surface grenaillé, intègrent 
des perforations radiales facilitant l’évacua-
tion de l’eau.

MATÉRIAU
Élément monobloc préfabriqué en béton 
UHPC-Slimconcrete, armé d’acier inoxy-
dable, intégrant des canalisations internes 
pour l’alimentation en eau. Le matériau pré-
sente une haute résistance mécanique, une 
faible absorption et une durabilité élevée face 
aux agents environnementaux. Finition déca-
pée et traitement hydrofuge avec polissage 
léger a l’intérieur de la vasque. Disponible en 
gris et beige.
 
INSTALLATION
Installation encastrée à 15 cm sous le niveau 
du sol fini, avec une hauteur utile totale de 
113 cm. Fixation sur une semelle de fondation 
réalisée in situ de 60 × 60 × 40 cm. Néces-
site un regard pour vanne d’arrêt et régulateur 
de pression, ainsi qu’un système d’évacuation 
indépendant.
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Accessibilité universelle.
Conception inclusive.
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1. Fontaine
CALA

1.1 Caractéristiques générales

Base UHPC Pose Encastré dans le pavage et
boulonné

Finition Sablée et hydrofugée Interrupteur Acier inoxydable poli

Accessories Acier inoxydable avec 
finition grenaillée

Couleurs

   

UHPC GR. Gris UHPC GR. Beige A. Accier inox. AISI 316

1.2 Système de pose
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VUE EN PLAN

VUE DE FACE VUE LATÉRALEVUE LATÉRALE

Accesibilidad universal.
Diseño inclusivo.

anneau de finition optionnelanneau de finition en acier inox
mat sablé (optionnel)

CALA

Dimensions 133 x 74 x 37 cm

Poids 125 kg

Élevation

(P=125kg)
Levage avec des élingues en polyester.
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DÉTAIL DE SECTION

1

2

3

4

5zapata de hormigón

red de agua

red de evacuación

anilla embellecedor inox mate
granallado opcional

arqueta de paso

6 10

11

llave de paso manguito de 1 pulgada

7 regulador de presión
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6

placa base con 4 varillas
M14 x 450

7

tubos de PVC

flexo

12 13 14

Presión recomendada de entrada del grifo es de
aproximadamente 3 bar.
Antes de la temporada de heladas es necesario
cerrar el paso de agua y vaciar las canalizaciones. /
The recommended inlet pressure for the tap is
approximately 3 bar.
Before the frost season, it is necessary to shut off
the water supply and drain the pipes.

Dispone de 2 flexos de 1'7 m de longitud, se
recomienda instalar la arqueta cerca de la fuente. /
It has 2 flexible hoses of 1.7 m in length; it is
recommended to install the inspection chamber
near the water source.

2

89

VUE ARRIÈRE

13

14

adoquín12

tierra compactada

arena

1011

Surtidor accionado mediante pulsador,
regulable para la salida del caudal. /
Water jet operated by push button, adjustable
for flow rate.

Preparar las conexiones de red y desagüe para la
colocación de la fuente.  Ejecutar una zapata de
hormigón de 60 x 60 x 40 cm, teniendo en cuenta
que la columna de la fuente debe empotrar 15 cm
en la zapata. Disponer las cuatro varillas según la
plantilla indicada, dejando 5 cm vistos sobre la
zapata. / Prepare the water supply and drainage
connections for the installation of the fountain.
Construct a concrete footing measuring 60 x 60 x
40 cm, ensuring that the fountain column is
embedded 15 cm into the footing. Place the four
reinforcing rods according to the specified template,
leaving 5 cm exposed above the footing.

PLAQUE DE BASE 

Embellecedor opcional /
Optional trim ring

Placa base /
Base plate

Plantilla /
Template

Varillas M14 x 450 /
M14 × 450 threaded rods

Flexo y reguladores /
flexible hoses and regulators
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VUE EN PLAN

VUE DE FACE VUE LATÉRALEVUE LATÉRALE

Accesibilidad universal.
Diseño inclusivo.

anneau de finition optionnelanneau de finition en acier inox
mat sablé (optionnel)

1.3 Geómétrie

Accessibilité universelle.
Conception inclusive.

Cala

Installation

Préparer les raccordements du réseau et de 
l’évacuation pour l’installation de la fontaine. 
Exécuter une semelle en béton de 60 × 60 × 
40 cm, en tenant compte que la colonne de 
la fontaine doit être encastrée de 15 cm dans 
la semelle. Disposer les quatre tiges selon le 
gabarit indiqué, en laissant 5 cm apparents 
au-dessus de la semelle. 
 
Le fountain est equipée de 2 flexibles de 1,7 
m de longueur; il est recommandé d’installer 
le regard àproximité.
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PLANTA

FRONTAL LATERALLATERAL

Accesibilidad universal.
Diseño inclusivo.

Embellecedor opcionalanilla embellecedor inox
mate granallado opcional

sous-sol en béton 
alimentation en eau 
sortie d’eau 
anneau de finition en acier inoxydable finition 
mate sablée (en option). 
chambre d’inspection 
robinet d’arrêt 
régulateur de pression 
tuyaux flexibles 
tuyau en PVC 
manchon de 1 pouce 
plaque de base d’ancrage avec 
4 tiges filetées M14 × 450 
pavage 
sable 
sol compacté
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Garantie

5 ans sur les composants de béton.

Les noms, marques et modèles industriels des pro-
duits ont été déposés au registre correspondant. Les 
informations techniques de ce document peuvent 
être modifiées  sont sans préavis.

ER-0403/2016SST-0090/2010GA-2005/0072

CALA

Escofet 1886 S.A
Siège et production

Montserrat, 162
E 08760 Martorell
Barcelona - España
T. 0034 937 737 150
F. 0034 937 737 151

info@escofet.com
www.escofet.com


